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Преамбула 

Общественное учреждение «Европейский Гуманитарный Университет» (далее 

«Университет»),  

исходя из целей и миссии университета содействует развитию гражданского общества 

посредством обучения, основанного на идеях гуманизма и либерального образования 

(Humanity and Liberal Arts), как для студентов из Беларуси, так и из региона Восточно-

Европейского пространства, которые стремятся осваивать основы демократической 

гражданственности и европейские ценности,  

разделяя цели, провозглашенные в Европейской хартией региональных языков или языков 

меньшинств по сохранению исторически распространенных в Литве и в данном регионе 

языков, включая беларуский язык, который наряду с литовским, а также частично, 

ивритом, идиш, польским и русским языками, издревле использовались населением, 

публичной властью в коммуникации и представляют общее наследие, которое необходимо 

рассматривать и развивать как часть культурного богатства и традиций Европы, 

учитывая, что право пользоваться языком в частной и общественной жизни является 

неотъемлемым правом человека в соответствии с принципами, установленными в 

Международном пакте о гражданских и политических правах, Европейской конвенции о 

защите прав человека и основных свобод,  



признавая важность использования других языков, которые распространены сейчас и 

могут далее использоваться в ходе взаимного культурного обмена в среде студентов, 

преподавателей и административных сотрудников Университета, и 

исходя из того, что языковое многообразие является важным аспектом либерального 

образования, основанного на гуманистических ценностях,  

провозглашает настоящую Декларацию общим стандартом, которого должны 

придерживаться все члены сообщества университета в своих действиях и планах и 

принимает данную Декларацию для того, чтобы каждый студент, преподаватель и 

сотрудник университета имел возможность в ходе полноценного общения на основе 

мультилингвизма, взаимного уважения прав и достоинства реализовать свое право на 

образование и эффективную коммуникацию в университете, чтобы заявить и 

придерживаться следующего: 

1. Университет признает четыре языка официальными языками университета: 

английский, беларуский, литовский и русский (алфавитный порядок) и 

обеспечивает преподавание на тех языках, которые заявлены в соответствующих 

учебных программах курсов. 

2. Находясь на территории Литовской Республики, Университет с уважением 

относится к статусу литовского языка как государственного, создает условия для 

обеспечения документооборота и эффективной коммуникации всех, кто должен 

использовать его административных целях, а также тех, кто желает использовать 

его в учебных и исследовательских целях с учетом возможностей университета и 

формата учебных программ.  

3. Беларуский язык имеет особое значения для понимания культурного наследия, 

идентичности и будущего развития беларуского общества, а также обеспечения 

демократического участия беларуских студентов в делах их страны на основе 

свободного выбора в использовании двух государственных языков Беларуси - 

беларуского и русского, что накладывает ответственность на Университет по его 

сохранению и развитию для нынешних и будущих студентов и принимает 

специальные меры для реализации этих целей. 



4. Университет берет на себя ответственность за продвижение многоязычия и 

мультикультурной среды в университете, в связи с чем нацелен на создание равных 

возможностей и поддержки для их изучения и/или использования в академическом 

процессе.  

5. Юридическими рамками деятельности Университета в вопросах языков является 

законодательство Литовской Республики (Конституция Литовской Республики 

1992 г.; Закон о государственном языке Литовской Республики 1995 г.; 

Постановление Сейма о государственной языковой политике Литвы на 2018-2022 

гг.; Закон по науке и образованию Литовской Республики и постановления об 

изменении закона 2011 г.), с учетом того, что это законодательство согласуется с 

Уставом ООН, а также базовыми конвенциями в области защиты прав и свобод 

человека, включая вопросы культуры и пользования языками. 

6. Положения Декларации найдут свое практическое воплощение в Плане 

имплементации языковой политики ЕГУ, подготовленного службами и 

департаментами университета под эгидой Ректора и Сената Университета, которые 

учитывают результаты дискуссий и обсуждений вопросов политики языка в 

академическом сообществе университета и создадут специальные процедуры по 

мониторингу осуществления положений, изложенных в Декларации. 

_____________________________ 

 


